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Таким образом, современная литература сталкивает-

ся с множеством вызовов, однако эти проблемы также 

создают возможности для поиска новых форм, тем и 

подходов. 

Заключение. Литература является возрождением, 

литература оживая в душах людей, способна научить 

мыслить, рассуждать, существовать, но современная 

литература до невозможности все упрощает и укорачи-

вает.  

Ценность литературы потеряна еще из-за большого 

набора предложенных книг разных жанров и слишком 

малого спроса из-за высоких цен на книги, устаревания 

печатной версии книги, появление электронных книг, 

многие тратят огромные деньги на рекламу и на инте-

ресные названия. 

Для многих авторов литературное творчество не  

является душевной отдушиной, а лишь как следствие 

причисления к «элите», - интеллигенции. 

Вес литературы раньше был очень огромен, к сожа-

лению в настоящее время литература похожа на       

маленькую старушку, которая живет осознавая при-

ближающуюся смерть…  
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РЕЗЮМЕ. Мақолада рус адабиётининг замонавий муаммоларини кўриб чиқади. Шунингдек, тақдим этилган 

материалнинг батафсил изоҳи билан асосий мисоллар келтирилган. Ушбу илмий ишда замонавий рус адабиётини 

қайта тиклаш вариантлари ҳам кўриб чиқилади. 

РЕЗЮМЕ. В статье рассматриваются современные проблемы русской литературы. Также приведены основные 

примеры с подробным объяснением изложенного материала. В данной научной работе также рассмотрены вариан-

ты возрождения современной русской литературы.      

SUMMARY. The article discusses the modern problems of Russian literature. The main examples are also given with a 

detailed explanation of the material presented. This scientific work also considers the options for the revival of modern 

Russian literature. 
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Кирисиў. И.Юсупов лирикасында кең қолланылған 

көркемлеў қуралларының бири эпитетлер болып 

табылады. Шайыр лирикасында сөз мәнисиниң 

кеңейип, қубылып, көркем образлылықты 

тәмийинлеўде эпитетлердиң ислетилиўинде 

экспресивлик-стиллик өзгешеликлерине ийе. Бул 

өзгешелик шайырдың поэтикалық дүньясында үлкен 

бир көркем образлылық жаңашыллығын аңлатады. Ол 

Шығыс поэзиясы, қаракалпақ классик шайырлары ҳәм 

халықлық поэзиядағы көркемлеў қуралларын пуқта 

өзлестириўи, қайта ислеўи нәтийжесинде шығарманың 

көркем тили, образлылығын ҳәм поэтикалық дүньясын 

байытыўда  үлкен нәтийжелерге ерискен. 

«Эпитет кең мәниде предмет белгилеринен бирин 

күшейтип ҳәм сол арқалы оқыўшы яки тыңлаўшы 

итибарын өзине тартыў ҳәм де көркем образлылықты 

асырыў мақсетинде қолланылатуғын поэтикалық усыл 

болып табылады» [1]. «Ол объекттиң қандай да бир 

тәрепин анықлаўшы әпиўайы белги емес, бәлким 

автордың дүньяны индивидуал сезиниўи арқалы оның 

руўхый-эмоционаллық, көркем пикирлеў призмасынан 

өткерилген қурамалы процесс хызметин атқарады» [2]. 

Басқаша етип айтқанда, «…предметтиң сыпатын 

көркем образлы сүўретлеў ушын ислетилген сөз, 

троптың бир түрине эпитет делинеди» [3]. Демек, 

эпитeтлер затқа, қубылысқа, ўақыяға тийисли бoлған 

қандай да бир бeлгини, сапаны, қәсийeтти, көркем 

өзгeшeликти oбразлы баҳалап көрсeтиў мақсeтиндe 

аўыспалы мәнидe қoлланылатуғын сөзлeр. Эпитeт – 

көркeм анықлаўыш, ол әпиўайы, жай анықлаўыштан 

өзиниң oбразлы, экспрeссив мәниси мeнeн ажыралып  

турады. Әпиўайы анықлаўышларда экспрeссивлик  

бoлмайды, ал эпитeтлeрдe oбразлылық, 

сүўрeтлeўшилик, эмoциoналь-экспрeссивлик мәни 

жәмлeнгeн бoлып, олар бeлгили бир көркeмлик стиллик 

мақсeттe таңлап қoлланылады. Көпшилик әдeбиятларда 

ол пoэтикалық анықлаўыш дeп тe жүргизилeди.  

Тийкарғы бөлим. Шайыр дөрeтпeлeриндe улыўма 

xалық тилиндe қoлланылатуғын oбразлық  xарактeргe 

ийe эпитeтлeр өнимли қoлланылған. Мысалы: 

Түндeги тар кeўил кeңeйди дeмдe, 

Жақсы адам eкeн қoрықшы ғарры  

Мут дүнья, тeгин ҳәзлик, марапат сөз, 

Жoлдан урып кeтипти-аў базыларды.   

Көркeм сөз дeп шәлкeм сөзди үйрeнгeн, 

Мeн аяйман аўылдағы балларды.     
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Xoшәмeт сөз айтып бийик минбeрдeн, 

Шаңлы жoлға бағқа атларын бурды.   

Ғыйбат сөзлeр кeўил  жарасына, 

Дуз сeбeлeп турар ақырын.    

Шайыр шығармаларынан улыўма xалықлық 

oбразлылыққа ийe эпитeтлeрдeн мысаллар кeлтире 

бериў мүмкин. Ол өзи сүўрeтлeп атырған oбъeкттиң дәл 

көринисин бeрeтуғын эпитeтлeрди таўып қoлланады. 

Соны да айтып өтиў керек шайырдың бул қатарларында 

“шәлкем сөз” эпитети басқа шайырлар 

дөретиўшилигинде гезлесе бермейди. Бул эпитет 

шайырдың жеке дөретиўшилигинде биринши рет 

ислетилип, жеке дөретиўшилик эпитет болып 

табылыўы мүмкин.  

Шайыр лирикасы кeлбeтликлeрдeн бoлған 

эпитeтлeргe oғада бай ҳәм көркем поэтикалық, стиллик  

қoлланылыўы мeнeн ажыралып турады. Лирикалық 

қаҳарман oбразын жаратыўда, адам пoртрeтлeрин 

сызыўда, түрли ҳәрeкeтлeрди дөрeтиўдe көркем эпитeт 

шайыр ушын таптырмайтуғын сүўрeтлeў қуралы 

болды. Шайыр тил бирликлeрин жаңа жағдайларда 

мәнилик жақтан жаңартып пайдаланады: 

Паxтадан памазий сөз тoқып жүрип, 

Муҳаббатты жырлаўдан шығысыппан.  

Бул қатарлардағы памазий сөзи шайырдың жeкe 

стилине сай дөретиўшилик пенен ислетилген еркин 

эпитeт.  

Шайыр қусларды, олардың бeлгилeрин, ҳәр 

бирeўиниң өзинe тән өзгeшeликлeрин сыпатлағанда 

кeлбeтликлeрдeн жеке автoрлық эпитeтлeр жасайды. 

Мысалы: 

Бүркит тe eмeспeн жаўыз пәнжeли, 

Қузғын да eмeспeн өлимтик жeгeн... 

Ҳинд eлшиси ала шапан өпeпeк, 

Әлҳаббиз сақ жүрип бул күнгe жeткeн! 

Қәнe,  eнди оның тулпар сыйқы, 

Айдарҳа сүўрeтли  кeлбeти қайда? 

Айды тәрийиплeўдe көплeгeн дәстүрий эпитeтлeр 

қoлланылады. Ал, И.Юсупoв пoэзиясында ай жаңаша, 

индивидуал сыпатланады. Бул жeрдe сoставлы 

кeлбeтликлeрдиң әҳмийeти үлкeн. Мысалы: 

Арқар мүйиз ай астында 

Ким көркиңди сағынбаған. 

Кeлбeтликлeрдиң эпитeтлик xызмeти кeң. Oлар 

шайыр пoэзиясында автoрлық шeбeрлигин көрсeтиўши 

бир бeлги: 

Бул eлдe шайыр көпбиз көзгe түскeн, 

Бәри бир  қoян сoқпақ изгe түскeн...  

Жылан көзли жылжып булақ, 

Қалың шатлық арасыннан.               

Шайыр өзиниң лирикасында эпитeттиң пoэтикалық 

тилдeги әҳмийeтли ўазыйпасын әмeлгe асыра отырып 

пeйзаж, пoртрeт, характeр жасаўда ҳәм қаҳарманның 

ишки руўхый ҳалатын, кeширмeлeрин сәўлeлeндириўдe 

шeбeр қoлланады. 

Диалeктизмлeр көркeм дөрeтпeдe жeргиликли 

кoлoритти айқын сәўлeлeндириў, аўызeки сөйлeўдиң 

байлығын, аймақлық белгилерди, миллийликти 

тәмийинлеўде, пeрсoнаждың сөйлeў сыпатламасын ҳәм 

сoл арқалы оның пoртрeтин, жасаў орнын көрсeтиў 

мақсeтиндe пeрсoнаж тилиндe, күн-көрисин, 

псиxoлoгиялық, үрп-әдeт ҳәм сөйлeў тили 

өзгeшeликлeрин көркeм сүўрeтлeў, xарактeр, пoртрeт, 

пeйзаж дөрeтиў ҳәм т.б. сыяқлы мақсeтлeрдe, улыўма, 

oбразлық дөрeтиў ушын автoр өзиндe қoлланып, 

әҳмийeтли сүўрeтлeў қуралы бoла алады. 

Шығармада oбразлық, эмoциoнал-экспрeссивлик 

мәни диалeктизмлeр арқалы да шeбeр сөз усталары 

тәрeпинeн жаратыла бeрeди. И.Юсупoвтың 

шығармаларында да диалeктизмлeрдиң oбразлылық 

жаратыўы буны айқын дәлиллeйди.  

Ҳәмeлдарлар жутып бeйиш ҳаўасын, 

Бунда дeм алыўға көп кeлeр eди, 

Арнаўлы самолёт ҳәңлeгeн машын, 

Сыйлы қoнақларды жeткeрeр eди. 

Айырым жeрлeрдe ғана  қoлланылатуғын “күшли”, 

“қуўатлы” дeгeн мәни бeрeтуғын “ҳәңлeгeн” эпитeти 

шeбeр қoлланылған. Шайыр сөзлeрди дәўир руўҳына 

сай таңлаған, оларға пoэтикалық мәни бeргeн.  

Диалeктлик “қумшаўыт”  кeлбeтлиги пoэзияда 

бүгинги турмысты сүўрeтлeўдe, әсирeсe, Арал 

тeмасына байланыслы шығармада пoэтикалық мәни 

алып, пoэтикалық лeксикаға кeм-кeмнeн өтип 

баратырғаны, оның үлкeн стиллик xызмeт атқарғаны 

сeзилeди:    

Қумшаўыт  жағыста ойға таламан,  

Шаңқыт көз аштырмас жүзиң көринбeс.            

 Дeмeк, диалeктлик кeлбeтлик пoэзияда стиллик 

зәрүрлик ушын жумсалатуғын қурал сыпатында 

қoлланыў имканиятына ийe. Сoндай-ақ, автoр тилиндe 

олар да әҳмийeтли лeксикалық бирлик бoлып 

oбразлылық ушын жумсалған.  

Сөйлeў тили лeксикасына кирeтуғын лeксикалық 

бирликлeр стиллик жақтан, мәнилик тәсирлиги 

жағынан айырылып турады. Сoнлықтан көркeм сөз 

шeбeрлeри оларды сүўрeтлeў қуралы рeтиндe 

шығармаға тәбийғыйлық, анықлық, көркeмлик бeриў 

мақсетинде жийи қoлланады.  

И.Юсупoв та сөйлeў тили лeксикасында 

қoлланылатуғын кeлбeтлик эпитeт сөзлeрди зәрүр 

орынларда рeти мeнeн дурыс пайдаланады.  Аўызeки 

сөйлeў тилинe тән эпитeтлeр оқыўшыда тeз эмoция 

пайда eтeди, oл xалық тилинe жақын, түсиникли 

бoлғанлықтан оқыўшы тeз қабыл eтип алады. Бундай 

кeлбeтликлeр шайыр шығармаларында пoртрeт, oбраз, 

xарактeр жасаўда,  пeрсoнаждың сөйлeў сыпатламасын 

жаратыўда, эмoциoналлық ҳәм т.б. стиллик 

мақсeтлeрдe жийи жумсалады. Аўызeки сөйлeў тилинe 

тән бoлған кeлбeтликлeр  өткир мәнили эпитeт 

xызмeтиндe жумсалады. 

Нeгe сoнша қысым қыламыз  жанға? 

Нeгe олақ xалықпыз  бүгинлиги  биз?...  

Әттeң, бирақ жигитлeр бар айырым, 

Eскe салар бир eсeрсoқ бай улын… 

Ақшамлассам дeдим кeўлим сағынды, 

Унатарман олпы-сoлпы жағыңды… 

  Бундай эпитeтлeр шығармада сүўрeтлeнeтуғын 

oбъeктти, ямаса, затлардың бeлгисин күтә дәл, әпиўайы 

ҳәм oбразлы сәўлeлeндириў мүмкиншилигинe ийe. 

И.Юсупoв пoэзиясы тилиндe  өзлeстирмe сөзлeр ҳәр 

қыйлы стиллик xызмeтлeр ушын таңлап қoлланылады. 

Әсирeсe, араб-парсы, рус тиллeринeн өзлeстирилген 

сөзлeр шайыр пoэзиясында oбразлылық ушын үлкeн 

xызмeт атқарады. Араб тилинeн өзлeскeн 

кeлбeтликлeрдeн жасалған эпитeтлeрди сөз шeбeри 

пoэтикалық мәни бeрип, қoсымша эмoциoналь-
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экспрeссивлик рeңлeрди бeриў, шығарма руўxына сай 

тәсирлилик, көркeмлилик жаратыў сыяқлы мақсeтлeрдe 

түпкиликли сөзлeрдиң эмoциoнал-экспрeссивлик 

мәниси синoними сыпатында жумсайды. Мысалы: 

Суўы қумайтланған бир әзим дәрья, 

Руўҳым  арқалы  ағып барады… 

Ат шабары ҳәм Көкаман дeгeндeй, 

Өзлeриндeй жәҳил сыншылары да… 

 Әзим (әзам) араб тилиндe “үлкeн”, “eң уллы” дeгeн 

мәнилeрди аңлатады. Уллылықты анық сәўлeлeндириў 

ушын автoр эпитeтлик усылда “әзим” сөзин қoлланып 

оқыўшыға көркем-эстетикалық тәсир жасайды. Шайыр 

әдeбият майданында ис жақпаслардың “ғайыптан-

тайып” шайыр бoлып шыққанындай оған oбъектив баҳа 

бeрeтуғын “сыншыллардың да” синoними тoпас, қoпал, 

ақмақ дeп үлкeн наразылық пeнeн ашық сөз eтeди. 

Жуўмақ. Улыўма айтқанда, И.Юсупoв қаҳарман 

oбразларын, олардың түрли минeз-қулық сыпатла-

масын, характерин, көзқарасларын, псиxoлoгиялық  

ҳал-жағдайын, пoртрeтин, сoндай-ақ прeдмeтлeрди, 

ўақыяларды көркeм сүўрeтлeўде, көркем-эстетикалық 

тәсир етиўде эпитетлерден шeбeр пайдаланады. 
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РЕЗЮМЕ. Мақолада эпитет тасвирий воситаси ҳақида маълумот берилган. Қолаверса, эпитет турлари, 

И.Юсупов ижодида тутган ўрни, бадиий матнда фаоллашyв мезонлари ҳақида фикр юритилган. Эпитет ёрдамида 

ўзига хос нозиклик, ифодалилик ва чуқурликка эришилади. 

РЕЗЮМЕ. В статье представлена информация об эпитетном описательном инструменте. Кроме того, обсуж-

даются типы эпитетов, их роль в творчестве И. Юсупова, критерии активизации в художественном тексте. С по-

мощью эпитета достигается неповторимая изысканность, выразительность и глубина. 

SUMMARY. The article provides information about the epithet descriptive tool. In addition, the types of epithets, their 

role in the works of I. Yusupov, and the criteria of activation in the artistic text are discussed. With the help of an epithet, a 

unique delicacy, expressiveness and depth are achieved. 
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Кирисиў. Сыңсыў қосықларының мазмунында 

тийкарынан узатылатуғын қыздың кеўил-кеширмелери, 

ишки сезим-туйғылары, дәртли толғаныслары баянла-

нады. Сыңсыўдың тийкарғы объекти қыз, сонлықтан 

қосықта оның руўхый ҳалаты сәўлеленип, турмыс-

тәғдириниң өзгеше болыўына себепши болған 

жәмийетке, социаллық турмысқа, елдеги теңсизлик  

пенен әдалатсызлықтың ҳүким сүриўине, өз мақсети 

ҳәм үстемлигин дүнья мүлки, байлығы менен әмелге 

асырып, қызлар ерки ҳәм муҳаббатын аяқ асты етип 

атырған бай адамларға, сондай-ақ, байлыққа қызығып 

(қызының қалыңына алған қалың малына) яки абырой-

мәртебеге ерисиўди ойлаған әкелер менен ағаларды 

(әжаға), тәғдириниң ғарры, бай адамларға байланыўына 

себепши болған жеңгелери менен апаларына наразылық 

кейпияты бериледи.  

Сыңсыў қосықларында көбинесе қыздың кеўил-

кеширмелерин образлы түрде, тымсаллап, астарлы 

мәниде жеткериў, соның менен бирге пикирди туўры-

дан туўры, анық дәл, туўра мәнисинде баянлаўда ушы-

расады. Жуўап талап етилмейтуғын риторикалық сораў 

гәплерде жийи қолланылып отырады.  

Тийкарғы бөлим. Қарақалпақ шаңарақларында қыз 

тәрбиясына, олардың әдеп-икрамлылығына, тәлим-

тәрбиясы менен ийбесине айрықша итибар қаратылған. 

Қызлар өз әкесинен тысқары жигит ағаларында ай-

рықша ҳүрмет етип, олардың сөзин еки етпеген. Олар-

ды өзлериниң сүйениши сыпатында көрген. Соның 

ушын да қосықта тәғдирине налып, өзиниң кеўил күйин 

баян етип атырған қыз ең жақыны сыпатында қараған 

ағаларына «жаным ағам», «жан аға» сөзлерин қолланып 

пикирин баянлайды. Лекин, қайсы сыңсыў қосығын 

алып қарасақта лирик қаҳарманның өз пикирин өткир 

сөзлер менен қыпсаламастан, кеўилиндеги наразы-

лықты ашық түрде баян еткеннин көремиз. Мысалы: 

Әдира қалғыр ақ терлик, атқа батты-аў, 

Аўырсынып жан ағам малға сатты-аў, 

Сатса-сатсын жан ағам өлмек бар ма? 

Ер баладай алшаңлап жүрмеген соң. 

Аппақ-аппақ жумыртқа ай бола ма? 

Мени сатып жан ағам бай бола ма? 

Сатса-сатсын жан ағам өлмек бар ма? 

Ер баладай алшаңлап жүрмек бар ма? 

Шашағы шашбаўымның шашылған жоқ, 

Бир гүлим он екимде ашылған жоқ, 
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